Stenograficni zapisnik

druge seje

dezelnega zbora kranjskega
v Ljubljani
dne 2. junija 1883.

Nazodi: Prvosednik: deZelni glavar grof Gustav
Thurn-Valsassina. — Vladina zastopnika: De-
7elni predsednik baron Andrej Winkler in ¢ kr.
okrajni glavar grof Pace. — Vsi élanovi razun:
knezoskof dr. Pogacéar, baron Schwegel in baron
Taufferer.

Dnevni red:

1.) Branje zapisnika prve seje 25. junija 1883.

2.) Porodilo odseka za cesarsko adreso.

3.) Volitev finandnega odseka 11 udov.

4.) Volitev gospodarskega odseka 9 udov.

5.) Volitev odseka 7 udoy za pregledovanje letnega porodila.
6.) Volitev peticijskega odseka 5 udov.

7.) Volitev deZelnega odhora.

Obseg: Glej dnevni red in tajna seja.

Seja se zacne ob 30. minuti ¢érez 10. uro.

Stenographifcher Hevidit

per tweiten Sigung

des Krainifdyen Tandtages
su Saibach

ant 26, Juni 1883,

Anwefende:  Borfifender: Landeshauptmann Guftav
Graf Thurn-BValjajfina. — BVertreter der £ £ Re-
gievung: Lanvedprdfivent Andread Freih. v. Wintler
und der f. £ Bezirl8hauptmann Graf Pace. — Simmt-
liche Mitglieder mit Ausnahme von: Fiirjtbijdof Dr. Po-
gacar, Creelleny Freiherr v. Sdhwegel und Freiherr
b. Taufferer.

Fagedordunng:

1.) Sejung ded Protofolld der erften Sibung vom 25. Juni 1883,
2.) Beridht ded Adrefsausidhufjes.

3.) Wahl ded Finanzausichufjed von 11 Mitgliedern.

4.) Wahl des Verwaltungdaudjdhufjed von 9 Mitgliedern.

5.) Wahl eined Rechenjchaftdberichta-Ausjdhuijed von 7 Mitgliedern.
6.) Wah! eined ‘Petitionsausdidhujjes von 5 Mitgliedern.
7.) Wahl bes Landedausichuijes.

Juhalt: Sieh) Tagesordnung und die geheime Sigung.

Beginn der Sibung 10 Uhr 30 Minuten,
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1.) Branje zapisnika prve seje 25. junija 1883.
1.) Lejung ded Profofolls der erjten Sigung vom
25. Quui 1883.

Dezelni glavar:

Potrdim, da je slavni deZelni zbor sklepcen in
pricnem sejo. Prosim g. zapisnikarja, da prebere za-
pisnik poslednje seje.

(Zapisnikar prebere zapisnik zadnje seje v slo-
venskem jeziku — Der Scriftfithrer verliest das Protofoll
ber lepten Sigung in flovenijcher Sprache.)

Ako ni nobenega ugovora proti temu zapisniku,
je odobren. (Nihce se ne oglasi — Niemand meldet {id).)

Tedaj je zapisnik prve seje odobren.

I werde mir erlauben, dem hoben Hauje u bean-
tragen, dajd der sub 2 begeidynete Gegenjtand, namlid) der
Berid)t ded Adrej2ausichuijes, gegenvirtig nicht vorgenommen
werde, jondern erft, nacdhdem alle anderen Gegenjtinde ab-
gefertiget fein werden, und war habe id) die Abfidht, hier-
iiber eine vertraulidhe Sibung %,u beantragen, und behalte
mir vor, die ®riinde jpiter befannt zu geben. Jd) jtiise
mid) Diebei auf den § 16 der Gejchaftdordmung, welcher
eben dem Borfibenden dad Recht einvdumt, die NReihenfolge
per zu verhandelnden Gegenftdnde zu beftinmmen.

Idemo na tretjo to¢ko dnevnega reda, in sicer:

3.) Volitev financnega odseka 11 udov.
3.) Wahl des Finanzausichuijes von 1 Mitgliedern.

Prosim gospode poslance, voliti finanéni odsek —
Finamgausdjhujs — in listke oddati. Voli se 11 udov.
(Zgodi se — ®ejdjieht.)

Za skrutatorja imenujem gospoda poslanca dr. Blei-
weisa in dr. Gutmannsthala.

4.) Volitev gospodarskega odseka 9 udov.

4.) Wahl des Verwaltungsansidujjes von 9 Mit-
gliedern.

Prosim za gospodarski odsek — Berwaltungdansg-
jduis — listke oddati. Voli se 9 udov. (Zgodi se —
Gejchieht.)

Skrutinij bi prosil, da prevzameta gospoda po-
slanca Detela in Luckmann.

5.) Volitev odseka 7 udov za pregledovanje
letnega porocila.

5.) Wah! cines NRedjenjdyajtaberichtdandjdyujjes vou
7 Mitgliedern.

Zdaj bi prosil oddati listke za odsek od 7 udov
za pregledovanje letnega porocila — Redjenjdaftsberichts-
Yusjchufjes. (Zgodi se — Gefchieht.)

Za skrutatorja imenujem gospoda poslanca Mur-
nika in barona Zoisa.

6.) Volitev peticijskega odseka 5 udov.

6.) Wahl cined Petitionsausjdyujjes vou 5 Mit-
gliedern.

Prosim gospode poslance za peticijski odsek —

Petitiondaugjhujs — listke oddati. V ta odbor se voli

b udov. (Zgodi se — ®ejchieht.)

Za skrutatorja imenujem gospoda poslanca Pfei-
ferja in Braune-a.

(Po razstetih listkih — Nad) Beendigung ded Scru-
tinium3:) Prosim gospode skrutatorje, da nam naznanijo
izid volitev, in sicer najpopred izid volitve finanénega
odseka.

Poslanec dr. vitez Bleiweis:

Za finanéni odsek oddanih je 32 listkov. Dobili
so0 gospodje Dev, Kersnik, dr. Mosché, dr. Vosnjak, Murnik,
dr. Poklukar, dr. Bleiweis, dr. Mauer, dr. pl. Schrey po
32 glasov, Detela in Deschmann po 31 glasov.

Dezelni glavar:

Financ¢ni odsek je tedaj izvoljen.
Prosim, da nam se naznani izid volitve gospo-
darskega odseka.

Abgeordneter Ludimann:

iiv die Wahl ded Werwaltungs - Ausjcdufjed {find
30 Stimmyettel abgegeben yworden, und e8 erjcheinen ein-
{timmig gewdflt die Herven Abgeordueten: Svetec, Detela,
Dr. Papez, Dr. Poflufar, Pafiz, Dr. Samec, Ludmann,
Baron Schwegel, Baron Jois.

Dezelni glavar:

Gospodarski odsek je izvoljen. Prosim za izid
volitve odseka za pregledovanje letnega porocila.

Poslanec Murnik:

Za odsek za pregledovanje letnega porocila je
oddanih 32 glasovnic. Nadpolovi¢na vecina je tedaj 17.
Izvoljeni pa so sledeci gospodje poslanci: baron Apfal-
trern in dr. Gutmannsthal z 31 glasovi; Suklje, dr.Do-
lenec in Klun z 32 glasovi; Robi¢ z 31 in dr. Ster-
benec z 32 glasovi.

Dezelni glavar:

Odsek za pregledovanje letnega porocila je tedaj
izvoljen. Kone¢no prosim za izid volitve peticijskega
odseka.

Poslanec Pfeifer:

Oddanih je 32 listkov. Izvoljeni so gospodje
poslanci: Deschmann, Lavrenc¢ié, Mohar, Pfeifer in
dr. Zarnik z 32 glasovi.
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Dezelni glavar:

Peticijski odsek je izvoljen. Pridemo na 7.tocko
dnevnega reda:

7.) Volitev dezelnega odbora.
7.) LWahl ded Laudesausidhuijes.

Der § 12 der Lanbdedordnung bheift (bere — liedt):
«Gin Qandezausdjdhuis-Beifiper wird durd) die von ber
Wiihlerclafje ded grofen Grundbefipes gewdhlten Abgeord-
neerr, einer durch) die von der Wihlerclajje der Stidte
b Miefte und der Hanbeld- und Gewerbefammer ge-
withlten Abgeordueten, einer duvd) die von ber Wihler-
claffe der Lanbdgeneinden gewdhlten Abgeordneten und einer
port der Landtagverjanmiung aus der Mitte ded Lanbdtages
etiflt.

; EJSebe jolche Wahl gejdhieht durc) abjolute Mehrheit
ber Stinumenben.

Rommt bei der erften und zweiten Wahlhandlung
feine abjolute Mehrheit uftande, fo ift bie engere Wah!
swifden jenen beiden TPerjonen vorzunehmen, iwelde bei
ber pweiten Wahlhandlung die meiften Stimmen erhalten
faber.»

«§ 12 dezelnega reda se glasi: Enega prisednika
v dezelni odbor volijo poslanci za veliko posestvo
(§ 3. 1), enega poslanci za mesta, trge in trgovsko zbor-
nico (§ 3.1I), enega poslanci za kmetske obéine (§ 3. III),
ter enega vsi zbrani dezelni poslanci izmed sebe.

Vsaka taka volitev se godi z nadpolovi¢no vedino
glasovalcev.

(e ni nadpoloviéne vecine, kader se voli prvié
in drugi¢, naj nastopi ozja volitev med tistima dvema,
katera sta imela najvec glasov, ko se je drugic volilo.
Kader je enoliko glasov, razsodi zreb.s

Prosim g. zapisnikarja, da bere imena doti¢nih
volilecev; gospode volilce pa prosim, da oddajo listke.

Najpoprej imajo voliti poslanci za veliko posestvo
enega prisednika v dezelni odbor.

3 erjudhe nun die Mitglieder der Curie bed Grof-
grunbdbefiges, beim Namenaufrufe die Stimmgettel fiir den
ju wihlenden Landeausichujs-Beifier abzugeben. (Po od-
danih listih — Nach Abgabe der Stimmgettel:) IJch evfuche
bie Herven Abgeordueten Vavon Apfaltrern und Dr. Vosdnjaf,
fid) gur Vornahme de8 Scrutiniums u miv ju bemithen.
Po razstetih listkih — Nach) Vornahme ded Scrutiniums:)

8 find unter acht abgegebenen Stimmen fieben auf Herven
Abgeordneten Dejhmann und eine auf Heren Dr. v. Schrey
geallen, e3 ift fonach der Derr Abgeordnete Dejchmann
bon Der Qurie Ded Grofgrundbefites ald Lanbedausjchuis-
Beifiter gemibhit.

Pridemo na volitev enega poslanca za mesta,
trge in trgovsko zbornico. Prosim listke oddati. Gospoda
poslanca dr. Moschéta in dr. Vosnjaka prosim, da Stejeta
glasove,

(Po razstetih listkih — Nad) Beendigung bes
Scrutiniums:)

: Gospod poslanec Murnik je dobil 10 glasov; tedaj
Je za prisednika v dezelni odbor izvoljen.

Pridemo k volitvi enega prisednika za kmecke
ob¢ine. Prosim gospoda poslanca Sveteca, da 3teje
glasove.

(Po razstetih listkih — MNad) Beenbdigung bes
Scrutiniums:)

Gospod poslanec dr. Vosnjak je z 14 glasovi iz-
voljen. Dva listka sta bila prazna oddana. (Klici: Kdo
je izvoljen? — Rufe: Wer ift gewdhlt?) ;

Jd) conftative, dajd ber Herr Abgeorduete Dr. Vosnjaf
mit 14 Stimmen gewdhlt wurde.

Idemo k volitvi enega odbornika iz vsega dezel-
nega zbora. Prosim listke oddati. Gospoda poslanca
barona Apfaltrerna in Kluna prosim, da Stejeta glasove.

(Po razstetih listkih -— Nad) Beendigung bHes
Serutiniums:)

€3 wurben 33 Stimmen abgegeben. Davon erhielt
32 Stimmen ber Herr Abgeordrete Detela, 1 Stinme der
Perr Abgeordnete Dr. Mojdhé; e3 erfcheint jomit in Dden
Lanbdezaugicdhuis der Herr Abgeordnete Detela gewdhlt.

Jd) bitte jept die Herven, die gewdhlt worben {ind,
aut erfldven, ob fie bie Wahl annehmen, und zwar in der-
jelbent Reibenfolge, in weldher fie gewdhlt worben find.

Sdyriftfiihrer:

Jn der Curie ded Grofigrunbdbefipes ift der Herr
Abgeordmete Dejdhmantt zum Landesaudjdujs-Beifiter ge-
wihlt worden.

Abgeordneter Defdymann:
Jd) nehme die Wahl an.

Dezelni glavar:

Od mest, trgov in trgovske zbornice je izvoljen
gospod Murnik. Prosim, da se izjavi, da li volitev
sprejme.

Poslanec Murnik:

Zahvaljujem se za podeljeno mi ¢ast ter izjavljam,
da sprejmem volitev.

Dezelni glavar:
Za kmecke obé¢ine izvoljen je gospod dr. Vosnjak.

| Prosim, da se izjavi, ali sprejme volitev.

Poslanec dr. Vosnjak:
Prevzamem.

Dezelni glavar:

Od vsega deZelnega zbora izvoljen je v dezelni
odbor g. Detela. Prosim, da se izjavi.

Poslanec Detela:

Prevzamem ta Castni posel in se zahvaljujem za
zaupanje; pa tudi gospode poslance velikih posestnikov
zagotavljam, da bom zmiraj delal v interesu velikega
posestva, kateri interes je kongruenten s kmecékimi in
obrtnijskimi interesi. (Dobroklici — Bravorufe.)
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Dezelni glavar:

Zdaj pride na vrsto volitev namestnikov.

Wir jhreiten nun in Dderfelben Reihenfolge zu ber
Wah[ der Criapmimmer der Landesaugjhuis-Beijiber, und
swar bitte i vorerft die Mitglieder der Curie ded Grof-
grumdbefiges beim Namendaufrufe die Stimmgettel ab-
jugeben. (Po razstetih listkih — Nach Abgabe der Stimm-
sette(:) €8 find unter acht abgegebenen Stimmen fieben
auf Herrn Abgeordneten Dr. v. Schrey und eine auf Herrn
Abgeordneten Ludmann gefallen. €3 erjdeint jomit der
$err Abgeorduete Dr. v. Scyrey al3 Crjapmann ded Lanbdes-
augfhuis-Beifisers der Curie ded Grofgrundbefifed Herrn
Abgeordneten Dejdymann gewdhIt.

S erfuche den Perrn Abgeordneten, fich itber die
Unnahme der Wahl zu erfldvern.

Abgeordneter Dr. v. Sdyrey:
Sd) nehme die Wahl an.

Dezelni glavar:

Pride na vrsto volitev namestnika za mesta, trge
in trgovsko in obrtno zbornico. Prosim gospode, listke
oddati.

(Po razstetih listkih — Jad) Beendigung ded Scru-
tintuma:)

Oddanih je 10 glasovnie, 9 glasov dobil je gospod
poslanec Suklje, in 1 glas gospod dr. Mosché. Potem
je g. poslanec Suklje izvoljen za namestnika v deZelni
odbor. Prosim, da se izjavite.

Poslanec Suklje:

Sprejmem volitev.

Dezelni glavar:

Zdaj pride na vrsto volitev namestnika kmeckih
ob¢in. Prosim, listke oddati.

(Po razstetih listkih — Nad) Beendigung bed Scru-
tiniums:)

Oddanih je 16 glasovnic, ter je vseh 16 glasov
dobil gospod poslanec dr. Dolenec, kateri je tedaj iz-

voljen za namestnika v deZelni odbor. Prosim gospoda |

dr. Dolenca, da se izjavite.

Poslanec dr. Dolenec:

Sprejmem volitev,

Dezelni glavar:

Koneéno ima biti Se volitev namestnika iz vsega
dezelnega zbora. Prosim, oddati listke.

(Po razstetih listkih — Nad) Beenbigung bed Scru-
tintums:)

Oddanih je 32 glasov, od katerih je dobil gospod
poslanec Robi¢ 30 glasov, po 1 glas sta dobila gospoda

II. seja deZelnega zbora kranjekega dné 26. junija 1883 — IT. Sigung bed Irainifden Lanbtaged am 26. Juni 1883.

poslanca dr. Mosché in dr. Bleiweis. Tedaj je izvoljen
g. poslanec Robi¢ za namestnika v dezelni odbor. Pro-
sim g. Robi¢a, da se izjavi, ali sprejme volitev.

Poslanec Robic:
Sprejmem.

Dezelni glavar:

Pridemo zdaj k porocilu odseka za cesarsko
adreso, na tocko 2.) danasnjega dnevnega reda, katero
smo poprej preskocili:

2.) Porocilo odseka za cesarsko adreso.
2.) Beridyt des Wdrejausjdyuijes.

Prosim gospoda referenta, da poro¢a o sklepu
doti¢nega odseka. Po tem poroéilu gospoda referenta
se zalne tajna seja.

Porocevalec Suklje:

Visoka zbornica!

Odsek, kateri se je véeraj izvolil iz deZelnega
zbora za osnovo adresnega nadrta, dovrsil je svoje
delo in je mene izbral za porocevalca. Jaz sem prevzel
to ¢astno nalogo tem rajsi, ker sem preprican, da ni
samo izvoljeni odbor, ampak da so vsi clanovi te
visoke zbornice popolnoma enih misli gledé vdanosti
in zvestobe do Njegovega Velicanstva, do presvetle
cesarske rodovine; prevzel sem tem rajsi to nalogo,
ker vem, da ta ¢ut izvira iz srca vsega prebivalstva
po celi Kranjski dezeli brez razlotka narodnosti, ne
gledé na politicne stranke in politi¢no protivje. (Dobro-

| klici — DBravorufe.)

Gospoda moja! Od 11. julija 1283., od onega
zgodovinskega dné, odkar so zastopniki Avstrijskih in
Stajerskih plemenitasev tudi v imenu Kranjske dezele
in Slovenske Krajine. zvestobo prisegli slavni Habs-
burski rodovini, od onega dné, odkar je sklenjena
drzavnopravna zveza naSe Kranjske dezele s Habs-
burgko drzavo, ohranili so Kranjei svojo lojaliteto v
vseh bojih neskaljeno in neomadezevano do danasnjega
dné. (Burni dobroklici — Sebhafte Bravorufe.)

In da je na% narod %e dandanasnji tak, kakorsni
so bili njegovi predniki, da je e dandanes eminentno
zvest in vdan svojemu presvitlemu vladarju in Avstrijski
drzavni ideji, to se bode kmalo sijajno pokazalo v onih
slavnostnih dnevih, kterih se raduje vsa deZela; takrat
namreé, kadar bo vés narod obhajal 600letnico svojega
zdruzenja s presvitlo Habshursko rodovino, kadar bo
ves narod navduseno pozdravljal preljubljenega svojega
vladarja, kateri sam milostno pride med verne svoje
Kranjce. (Burni dobroklici — Sebhafte Bravorufe.)

In to je povsem naravno. Vem sicer, da se vsi
narodi siroke Avstrije z globokim spostovanjem o0zirajo
na svojega vladarja, na vtemelitelja ustavnih pravie,
da vsi brez izjeme ljubijo svojega vladarja kot svojega
prvega dobrotnika; ali vendar ima slovenski narod, ka-
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teremu pripada ogromna vecina prebivalstva na Kranj-
skem, poseben uzrok, da svojemu vladarju izkaze ne-
omejeno vdanost in iskreno ljubezen.

Preprican sem, da mi tudi gospoda na desnici |

ne bode ocitala pristranosti, ako to tukaj odlo¢no iz-
javim. Ce, gospoda moja, pomislimo na zgodovinsko-
kulturni razvoj nasega naroda, in &e se v povestnici
v prvi vrsti povdarja narodno in polititno gibanje slo-
venskega Zivlja, moramo priznati, da se je to narodno-
politiéno gibanje pricelo e le v oni dobi, odkar je vlado
nastopil nas presvitli cesar Franc Josip I. (Burni Zvijo
— Lebhafte Hodhrufe.)

Njegova dobrotna roka obvarovala je nas narod,
ona ga je redila politi¢ne smrti; nas narod je v ustavni
Avstriji najdel varno zavetje, v katerem lahko mirno
razvija vse svoje posebnosti in zmoznosti. (Dobroklici
— Bravorufe.)

Zarad tega bode slovenski narod tudi na vse
¢ase v hvaleznem spominu imel svojega prvega in naj-
vecéjega dobrotnika.

Opiraje se na te razloge, ter sklicevaje se na
Kranjsko povestnico in na enoglasno javno mnenje cele

dezele imam tedaj ¢ast, predloziti adresni nacrt, kakor |

ga je odobril in enoglasno sprejel doti¢ni odsek. (Dobro-
klici — Bravorufe.)
Landeshauptmann:

Nad) ber Gejdhaftdordnung mufd jeber Ansjdufs-
bericht minbeftend 48 Stunben vorher, ald er zur BVer-

handlung im Landtage gelangt, an die Abgeordneten ver- |

theilt werden. Jdh erlaube miv mun do3 Hohe Hausd zu
bitten, von biefer Beftimmung in dem vorliegenden Falle

Umgang nehmen 3u wollen, nadhdem die Herven Abgeord- |

neten bereitd ben Gegenftand al8 einen dringlichen bezeichnet
Babert. Jch erfuche demnadh jene Herven, welche damit ein-
verftanden find, Daf8 Heute die weite Lefung vorgenommen
twerde, fid) s erheben. (Zgodi se — Gejdhieht.) -

&8 ift die Juftimmung Biesu ertheilt, und id) bitte
nun den Heren Berichterftatter, Den Gegenftand vorzutragen.

Porocevalec Suklje

(bere adreso — verliest die Adrefle — glej prilogo 1 —
fieh Beilage 1).

Seja se kon¢a 55. minut cez 12. uro —
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Dezelni glavar:

Zdaj se bo zacela tajna seja. Prosim ¢astite po-
slusalce, da se odstranijo.

(Tajna seja se za¢ne ob H4. minuti éez 11. uro
— Die geheime Sibung beginnt um 11 Uhr 54 Minuten.)

(Ob 45. minuti ¢ez 12. uro se priéne zopet javna
seja — Um 12 Uhr 45 Minuten begiunt wieder bdie
offentliche Sipung.)

Landeshauptmann:

S beehre mid), den Bejdh(uig ber geheimen Sigung
dem fhohen Haufe befannt zu geben (bere — [iedt):
«Der hohe Landtag hat aud Anlajs der Lanbdes-
feier eine Adrefje an Se. Majeftit ehrfurchtadvoll zu richten
bejdhloffenr, und wird biefelbe in dritter Lejung am 1lten
Juli 1883 angenommen und — von allen Abgeordueten
unterfertiget — am 12, Juli 1883 Sr. Majeftit vom
gefammten Landtage allerunterthinigit durd) Verlejung
ourcd) den Landedhauptmann unterbreitet werden.»
«Slavni deZelni zbor je vsled dezelne slavnosti
sklenil najudanejso adreso na Njegovo Veli¢anstvo,
katera se ima v tretjem branji 11. julija 1883 spre-
jeti, od vseh poslancev podpisati, ter 12. julija 1883
Njegovemu Velicanstvu — po deZelnem glavarju pre-
brana — od celega dezelnega zbora najponiZneje
izrociti.»
Dezelni glavar:

Naznanjam, da so se izvoljeni odseki konstituirali.
Finané¢ni odsek si je izvolil za nacelnika g. dr. Mosché-ta,
za njegovega namestnika g. dr. pl. Schrey-a; odsek za
pregledovanje letnega porocila si je izvolil za nacelnika
g. Suklje-ja, za njegovega namestnika g. viteza Gut-
mannsthal-a; peticijski odsek si je izvolil za nacelnika
g. dr. Zarnika, in za njegovega namestnika g. Desch-
mann-a; gospodarski odsek si je izvolil za nacelnika g.
dr. Poklukar-ja, in za njegovega namestnika g. barona
Schwegel-na.

Landeshauptmann:
3 werde miv erfauben, die nddyjte Sigung bden
Herven Abgeordneten fdhriftlich befannt zu geben.
Prihodnjo sejo bodem gospodom poslancem pis-
meno naznanil.

3 erfldve die Sipung fitr gejdlofjen.

Sdlnjs der Sigung 12 Uhr 55 Minuten,

Berlag ded frainijhen Landedausichufies. — Buddruderet Jg. v. Kleinmayr & Fed. Bamberg, Laibad).






